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Сороковая сессия 
Пункт 39 повестки дня

ПРАЗДНОВАНИЕ СОРОКОВОЙ ГОДОВЩИНЫ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ

■ Письмо Постоянного представителя Монголии при Организации 
Объединенных Наций от 24 октября 19В5 года на имя 

Председателя Генеральной Ассамблеи

Имею честь препроводить Вам адресованное Вашему Превосходитель­
ству и Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций посла­
ние участников торжественного заседания представителей столичного го­
рода Улан-Батора и общественных организаций Монгольской Народной Рес­
публики, посвященного 40-летию создания Организации Объединенных 
Наций.’

Прошу Вас распространить это послание в качестве официального 
документа Генеральной Ассамблеи по пункту 39 повестки дня»

Г. НЬЯМДО 
Посол

Постоянный представитель



Послание участников торжественного заседания представителей 
Улан-Батора и общественных организаций Монгольской Народной 
Республики, посвященного 40-летию соэдания Организации 
Объединенных Наций, от 24 октября 1985 года на имя 
Председателя сороковой сессии Генеральной Ассамблеи и

Генерального секретаря

Мы, представители широких слоев общественности Монгольской 
Народной Республики, собравшиеся на торжественное заседание, посвя­
щенное 40-летию создания Организации Объединенных Наций, шлем Вам 
и через Вас участникам юбилейной сороковой сессии Генеральной Ассамб­
леи сердечные поздравления и наилучшие пожелания.

Организация Объединенных Наций, созданная в результате великой 
победы миролюбивых сил над фашизмом и милитаризмом, отразила в 
своем Уставе стремления народов "избавить грядущие поколения от 
бедствий войны", жить в мире и согласии.

Общественность Монгольской Народной Республики придает большое 
значение этой авторитетной Организации, как важнейшему инструменту 
поддержания международного мира и укрепления сотрудничества между 
государствами» За время своего существования Организация Объединен­
ных Наций приняла целый ряд важных решений, направленных на содей­
ствие осуществлению кардинальных задач, стоящих перед человечеством, 
таких как устранение угрозы ядерной войны, обуздание гонки вооруже­
ний, демократизация международных отношений на равноправной и спра­
ведливой основе.

Сегодня, когда вследствие действий реакционных сил империализ­
ма, международная обстановка крайне обострилась, беспрекословное 
осуществление целей и принципов Устава Организации Объединенных 
Наций приобретает особую актуальщ^рть.

По случаю 40-летия основания Организации Объединенных Наций 
мы, представители монгольской общественности, обращаемся к государ­
ствам - членам этой Организации с призывом вновь подтвердить при­
верженность к Уставу Организации Объединенных Наций, активизировать 
совместные действия в целях укрепления международного мира и безо­
пасности»


